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Bilag til f. t. 1. vedr. adoptionsloven m.v. 

Kapitel II 

Vilkår for internationale adoptioner 

Artikel 4 

En adoption indenfor konventionens anven- 
delsesområde, kan kun finde sted, såfremt de 
kompetente myndigheder i oprindelsesstaten: 
a) har fastslået, at barnet kan bortadopteres; 
b) har fastslået, at international adoption er til 

barnets bedste efter behørigt at have under- 
søgt mulighederne for barnets anbringelse i 
oprindelsesstaten, 

c) har sikret sig, 
1) at de personer, institutioner og myndig- 

heder, hvis samtykke er påkrævet for 
adoption, er blevet rådgivet, i det om- 
fang, det er nødvendigt, og er blevet be- 
hørigt informeret om virkningerne af de- 
res samtykke, især med hensyn til hvor- 
vidt det retlige forhold mellem barnet og 
dets oprindelige familie vil blive afbrudt 
som følge af adoptionen; 

2) at disse frivilligt har givet deres samtyk- 
ke i den foreskrevne lovpligtige form, og 
at dette samtykke er afgivet eller bevid- 
net skriftligt; 

3) at samtykkerne ikke er opnået mod beta- 
ling eller nogen anden form for mody- 
delse, og ikke er tilbagekaldt, og 

4) at moderens samtykke, såfremt dette 
kræves, først er givet efter barnets fød- 
sel, og 

d) har sikret sig under hensyntagen til barnets 
alder og modenhed, 
1) at det er blevet rådgivet og behørigt in- 

formeret om virkningerne af adoptionen 
og af dets samtykke til adoptionen, hvis 
sådant samtykke kræves; 

2) at der er taget hensyn til barnets ønsker 
og meninger; 

3) at barnets samtykke til adoptionen, hvis 
dette kræves, er afgivet frivilligt i den fo- 
reskrevne lovpligtige form, og at barnets 
samtykke er afgivet eller bevidnet skrift- 
ligt, samt 

4) at dette samtykke ikke er opnået mod 
betaling eller nogen anden form for mo- 
dydelse. 

Artikel, 5 

En adoption kan inden for rammerne af 
konventionen kun finde sted, såfremt de kom- 
petente myndigheder i modtagerstaten: 

a) har fastslået, at de kommende adoptivfor- 
ældre er kvalificerede og egnede til at adop- 
tere; 

b) har sikret sig, at de kommende adoptivfor- 
ældre har modtaget rådgivning i det oin- 
fang, det er nødvendigt; samt 

c) har konstateret, at barnet har eller vil få til- 
ladelse til at indrejse og opholde sig perma- 
nent i denne stat. 

Kapitel III 

Centralmyndigheder og autoriserede organer 

Artikel 6 

1) Hver kontraherende stat skal udpege en 
centralmyndighed, der skal opfylde de for- 
pligtelser, som pålægges den af konventio- 
nen. 

2) Føderale stater, stater med mere end ét rets- 
system eller stater, som har autonome terri- 
toriale enheder, er frit stillet til at udpege 
mere end én centralmyndighed og fastsætte 
omfanget af de enkelte centralmyndighe- 
ders territoriale eller personlige opgaver. 
Stater, som har udpeget mere end én cen- 
tralmyndighed, skal angive den central- 
myndighed, hvortil al henvendelse kan ret- 
tes med henblik på videregivelse til den 
kompetente centralmyndighed i den pågæl- 
dende stat. 

Artikel 7 

1) Centralmyndighederne skal samarbejde 
med hinanden og fremme samarbejdet mel- 
lem de kompetente myndigheder i deres re- 
spektive stater for at beskytte børn og for at 
opnå de øvrige formål med denne konven- 
tion. 

2) De skal tage alle passende forholdsregler 
med henblik på: 
a) at levere oplysninger om lovgivningen i 

deres stat vedrørende adoption samt an- 
dre generelle oplysninger, som for eks- 
empel statistikker og standardformula- 
rer; 

b)at holde hinanden underrettet om, hvor- 
ledes konventionen fungerer, og, så vidt det 
er muligt, fjerne enhver hindring for dens 
anvendelse. 
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